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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Wherefore, Job, I pray thee, hear my speeches, and hearken to all my words.

ם ואְֽולָּ
Wherefore

H199

שְׁמַֽע
I pray thee hear

H8085

א ָ נ
H4994

וֹב ּ אִי
Job
H347

י ָּ מִל
my speeches

H4405

וכְֽלָ
H3605

י ַ ְּברָ ד
to all my words

H1697

הַאֲזיִֽנהָ׃
and hearken

H238

2 Behold, now I have opened my mouth, my tongue hath spoken in my mouth.

הִנהֵּ
H2009

א ָ נ
H4994

חְתּיִ פּתַָ
Behold now I have opened

H6605

י פִ
my mouth

H6310

ה ִּברְָּ ד
hath spoken

H1696

י ִ לשְׁוֹנ
my tongue

H3956

בחְִכיִּֽ׃
in my mouth

H2441

3 My words shall be of the uprightness of my heart: and my lips shall utter knowledge

clearly.

יֹֽשֶׁר
shall be of the uprightness

H3476

י ִּ לבִ
of my heart

H3820

י אֲמָרָ
My words

H561

עַת ודְַ
knowledge

H1847

י פתַָ שְׂ
and my lips

H8193

ורּ ברָּ
clearly
H1305

ּ׃ מִללֵּֽו
shall utter

H4448
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4 The Spirit of God hath made me, and the breath of the Almighty hath given me life.

רוֽחַּ
The Spirit

H7307

ל אֵ
of God

H410

תנְיִ עָשָׂ
hath made

H6213

ת ונְשְִׁמַ
me and the breath

H5397

י ַּ שַׁד
of the Almighty

H7706

תּחְַינֵּֽיִ׃
hath given me life

H2421

5 If thou canst answer me, set thy words in order before me, stand up.

אִם
H518

ל תּוכַּ
If thou canst

H3201

ניִ הֲשִׁיבֵ
answer
H7725

ה עֶרכְָ
me set thy words in order

H6186

י ַ פנָ לְ
before
H6440

הִתיְצַבָּֽהָ׃
me stand up

H3320

6 Behold, I am according to thy wish in God's stead: I also am formed out of the clay.

הֵן
H2005

י ִ אֲנ
H589

ָ יך כפְִ
Behold I am according to thy wish

H6310

ל לאֵָ
in God's

H410

מֶר חֹ מֵ
out of the clay

H2563

צתְּיִ קֹרַ
stead I also am formed

H7169

גםַ
H1571

אָֽניִ׃
H589

7 Behold, my terror shall not make thee afraid, neither shall my hand be heavy upon

thee.

ה ֵּ הִנ
H2009

מָתיִ אֵ
Behold my terror

H367

א לֹ
H3808

ָּ ך תבְעֲַתֶ
shall not make thee afraid

H1204

י אַכפְִּ ְ ו
neither shall my hand

H405

ָ יך עָלֶ
H5921

לֹא
H3808

יִכבְדָּֽ׃
be heavy

H3513

8 Surely thou hast spoken in mine hearing, and I have heard the voice of thy words,

saying,

ְ ך אַ
H389

רתְָּ אָמַ
Surely thou hast spoken

H559

י ָ באְָזנְ
in mine hearing

H241

וֹל וקְ
the voice

H6963

ין ִּ מִל
of thy words

H4405

אֶשְׁמָֽע׃
and I have heard

H8085
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9 I am clean without transgression, I am innocent; neither is there iniquity in me.

ְ ך ַ ז
I am clean

H2134

י ִ אֲנ
H589

י ִ בלְּֽ
H1097

שַׁע פָ
without transgression

H6588

ף חַ
I am innocent

H2643

י אָנֹכִ
H595

א ולְֹ
H3808

ן עָוֹ
neither is there iniquity

H5771

ליִֽ׃
H0

10 Behold, he findeth occasions against me, he counteth me for his enemy,

ן הֵ
H2005

נואּוֹת תְּ
occasions

H8569

י עָלַ
H5921

א יִמְצָ
Behold he findeth

H4672

ניִ יחְַשְׁבֵ
against me he counteth

H2803

ב ֵ לאְוֹי
me for his enemy

H341

לוֹֽ׃
H0

11 He putteth my feet in the stocks, he marketh all my paths.

ם ישֵָׂ
He putteth

H7760

ד בסַַּּ
in the stocks

H5465

י ָ רגַלְ
my feet

H7272

ר שְׁמֹ יִ
he marketh

H8104

כלָּ
H3605

אָרחְֹתיָֽ׃
all my paths

H734

12 Behold, in this thou art not just: I will answer thee, that God is greater than man.

הֶן
H2005

את זֹ
H2063

לֹא
H3808

קְתָּ צדַָ
Behold in this thou art not just

H6663

ָּ ך ֶ אֶעֱנ
I will answer

H6030

כיִּֽ
H3588

ה ֶּ יִרבְ
is greater

H7235

וֹהַּ ל אֱ
thee that God

H433

מֵאֱנוֹֽשׁ׃
than man

H582
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13 Why dost thou strive against him? for he giveth not account of any of his matters.

דוּעַּ מַ
H4069

יו אֵלָ
H413

וֹתָ ריִב
Why dost thou strive

H7378

י ִּ כ
H3588

כלָ
H3605

יו ָ ברָ ְּ ד
of any of his matters

H1697

א לֹ
H3808

יעֲַנהֶֽ׃
against him for he giveth not account

H6030

14 For God speaketh once, yea twice, yet man perceiveth it not.

כיִּֽ
H3588

ת באְַחַ
once
H259

ידְַברֶּ
speaketh

H1696

ל אֵ
For God

H410

יִם בשְִׁתַּ ּ ו
yea twice

H8147

א לֹ
H3808

ישְׁורּנֶֽהָּ׃
yet man perceiveth

H7789

15 In a dream, in a vision of the night, when deep sleep falleth upon men, in

slumberings upon the bed;

וֹם׀ בחֲַּל
In a dream

H2472

וֹן חֶזיְ
in a vision

H2384

ילְהָ לַ
of the night

H3915

ל בנִּפְֹ
sleep falleth

H5307

ֵּמָה רדְ תַּ
when deep

H8639

עַל
H5921

ים אֲנשִָׁ
H376

וֹת תנְומּ בִּ
in slumberings

H8572

י עֲלֵ
H5921

מִשְׁכבָּֽ׃
upon the bed

H4904

16 Then he openeth the ears of men, and sealeth their instruction,

ז אָ
H227

גלְהֶ יִ
Then he openeth

H1540

זןֶ אֹ
the ears

H241

ים אֲנשִָׁ
of men

H582

ם סָרָ ובּמְֹ
their instruction

H4561

יחְַתֹּֽם׃
and sealeth

H2856

17 That he may withdraw man from his purpose, and hide pride from man.

הָסִיר לְ
That he may withdraw

H5493

ם אָדָ
man
H120

ה מַעֲשֶׂ
from his purpose

H4639

ה ָ וגְוֵ
pride
H1466

ברֶ ֶּ מִג
from man

H1397

יכְסֶַּֽה׃
and hide

H3680
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18 He keepeth back his soul from the pit, and his life from perishing by the sword.

ְ ך יחְַשֹׂ
He keepeth back

H2820

פשְׁוֹ ַ נ
his soul

H5315

מִניִּ
H4480

חַת שָׁ
from the pit

H7845

וֹ חַיתָּ ְ ו
and his life

H2416

ר מֵעֲבֹ
from perishing

H5674

בשַָּּֽׁלחַ׃
by the sword

H7973

19 He is chastened also with pain upon his bed, and the multitude of his bones with

strong pain:

ח והְוכַּ
He is chastened

H3198

מַכאְוֹב בְּ
also with pain

H4341

עַל
H5921

וֹ מִשְׁכבָּ
upon his bed

H4904

יֹב ורְ
and the multitude

H7230

יו עֲצמָָ
of his bones

H6106

אֵתןָֽ׃
with strong

H386

20 So that his life abhorreth bread, and his soul dainty meat.

ּ תּו וזְהֲִֽמַ
abhorreth

H2092

וֹ חַיתָּ
So that his life

H2416

חֶם לָ
bread
H3899

וֹ נפַשְׁ ְ ו
and his soul

H5315

ל מַאֲכַ
meat
H3978

תּאֲַוהָֽ׃
dainty
H8378

21 His flesh is consumed away, that it cannot be seen; and his bones that were not

seen stick out.

כלֶ יִ
is consumed away

H3615

וֹ בשְָּׂר
His flesh

H1320

אִי מֵרֹ
that it cannot be seen

H7210

ּ י ושְֻׁפּ
stick out

H8192

יו צמְֹתָ עַ
and his bones

H6106

א לֹ
H3808

ּ׃ ו ראֻּֽ
that were not seen

H7200

22 Yea, his soul draweth near unto the grave, and his life to the destroyers.

ב ותַּקְִרַ
draweth near

H7126

חַת לשַַּׁ
unto the grave

H7845

וֹ נפַשְׁ
Yea his soul

H5315

וֹ חַיתָּ ְ ו
and his life

H2416

למְַֽמִתיִֽם׃
to the destroyers

H4191
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23 If there be a messenger with him, an interpreter, one among a thousand, to shew

unto man his uprightness:

אִם
H518

שׁ ֵ י
If there

H3426

יו׀ עָלָ
H5921

ְ ך מַלאְָ
be a messenger

H4397

יץ מֵלִ
with him an interpreter

H3887

ד אֶחָ
one
H259

מִניִּ
H4480

לףֶ אָ
among a thousand

H505

יד ִּ להְַג
to shew

H5046

ם לאְָדָ
unto man

H120

ישְָׁרוֹֽ׃
his uprightness

H3476

24 Then he is gracious unto him, and saith, Deliver him from going down to the pit: I

have found a ransom.

ּ נוּ ֶּ ויַחְֻנ
Then he is gracious

H2603

אמֶר ֹּ ויַ
unto him and saith

H559

ּ דָעֵהו פְּ
Deliver
H6308

דֶת מֵרֶ
him from going down

H3381

חַת שָׁ
to the pit

H7845

אתיִ מָצָ
I have found

H4672

כֹֽפרֶ׃
a ransom

H3724

25 His flesh shall be fresher than a child's: he shall return to the days of his youth:

שׁ רטֲֻֽפַ
shall be fresher

H7375

וֹ בשְָּׂר
His flesh

H1320

עַר ֹּ מִנ
than a child's

H5290

ובּ שׁ ָ י
he shall return

H7725

י ליִמֵ
to the days

H3117

יו׃ עֲלומָּֽ
of his youth

H5934

26 He shall pray unto God, and he will be favourable unto him: and he shall see his

face with joy: for he will render unto man his righteousness.

ר יעְֶתַּ
He shall pray

H6279

אֶל
H413

וֹהַּ׀ אֱל
unto God

H433

ּ הו ויַרִּצְֵ
and he will be favourable

H7521

ראְ ַּ ויַ
unto him and he shall see

H7200

ניָו פָּ
his face

H6440

ה בתִּרְועָּ
with joy

H8643

שֶׁב ָּ ויַ
for he will render

H7725

וֹשׁ אֱנ לֶ
unto man

H582

צדְִקָתוֹֽ׃
his righteousness

H6666
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27 He looketh upon men, and if any say, I have sinned, and perverted that which was

right, and it profited me not;

ר׀ ישָֹׁ
He looketh

H7789

עַל
H5921

ים אֲנשִָׁ
upon men

H582

אמֶר ֹּ ויַ
and if any say

H559

טָאתיִ חָ
I have sinned

H2398

ר ויְשָָׁ
that which was right

H3477

יתיִ ֵ הֶעֱו
and perverted

H5753

ולְֹא
H3808

והָ שָׁ
and it profited

H7737

ליִֽ׃
H0

28 He will deliver his soul from going into the pit, and his life shall see the light.

ה פּדָָ
He will deliver

H6299

פשְׁיֹ ַ נ
his soul

H5315

ר מֵעֲבֹ
from going

H5674

חַת בשַָּּׁ
into the pit

H7845

יֹ חַיתָּ ְ ו
and his life

H2416

וֹר באָּ
the light

H216

תּרִאְֶֽה׃
shall see

H7200

29 Lo, all these things worketh God oftentimes with man,

הֶן
H2005

כלָּ
H3605

להֶּ אֵ
H428

יִפעְַל
Lo all these things worketh

H6466

ל אֵ
God
H410

יִם פּעֲַמַ
oftentimes

H6471

וֹשׁ שָׁל
H7969

עִם
H5973

גבָּֽרֶ׃
with man

H1397

30 To bring back his soul from the pit, to be enlightened with the light of the living.

יב להְָשִׁ
To bring back

H7725

פשְׁוֹ ַ נ
his soul

H5315

מִניִּ
H4480

חַת שָׁ
from the pit

H7845

וֹר א לֵ
to be enlightened

H215

וֹר באְּ
with the light

H216

ּיִם׃ הַֽחַי
of the living

H2416
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31 Mark well, O Job, hearken unto me: hold thy peace, and I will speak.

ב הַקְשֵׁ
Mark well

H7181

וֹב ּ אִי
O Job
H347

שְֽׁמַֽע
hearken

H8085

י לִ
H0

שׁ חֲרֵ הַ
unto me hold thy peace

H2790

י ואְָנֹכִ
H595

אֲדַברֵּֽ׃
and I will speak

H1696

32 If thou hast any thing to say, answer me: speak, for I desire to justify thee.

אִם
H518

ישֵׁ
If thou hast

H3426

ין ִּ מִל
any thing to say

H4405

ניִ הֲשִׁיבֵ
answer
H7725

ר בֵּ ַּ ד
me speak

H1696

כיִּֽ
H3588

צתְּיִ חָפַ
for I desire

H2654

קֶֽך׃ָּ ְּ צדַ
to justify

H6663

33 If not, hearken unto me: hold thy peace, and I shall teach thee wisdom.

אִם
H518

יִן אַ
H369

ה אַתָּ
H859

שְֽׁמַֽע
If not hearken

H8085

י לִ
H0

שׁ חֲרֵ הַ
unto me hold thy peace

H2790

ָ ואֲַאַלפֶּךְ
and I shall teach

H502

חָכמְָֽה׃
thee wisdom

H2451
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